
 

  

     

_  _  

   .  

 .  

...  

     

       

  .

     

  

 

  

 

    ))

  

(()(   



 

  

) ( :  / .  

   )):

((   )(  )):

      

 

  

(()(.  

   

   :   

 ))  :  ((   . 

 ))    

 (( )(.  

 

  

 )) :  :

 :  (( )(.  

  
)(  :  / /.  

)(  : . 

)(  : . 

)(  : .  



 

 

 

    :  

 .  

    

 :   

 :   ...))

 :         (()) :   

  :  ((   :

 ...  )) :      ... 

 :            ) (  

    (( ... )(.  

 

 )(:  

  :   

 

  



 

 :   :

  

.   

    

  .   

 :   

  :   

 .   

  .   

  :

   ))  

.((  

         

  

  

  

  



 

 ))  ((   

    )(  

    } 

           { 

 )(  : )(  .. 

 )(   

_  _      

    

   

)(   " 

)(       

 .   .  

 .    

 . :  

.  :  .  

...  :  .  

_____________________________________________________  
 : .    

 .   

 :  .  

 :  .    

 .  

 .    



 

:  .   

     

 

  )(  

    _

 _        

  

)(    "  

 )(    

   

)(  .

   

  

   

  

  
  
. -    

 .    

.     

 .      



 

  

     

     

 .   

  

  

)( .  

 "   

      

       .

 

  }    

               

 {        

     

  

  

.   

 .  



 

    

   

 }     { 

   

 )(       

     

      

)(.  

  

 _  _     " 

   " 

      

 ")(  

    

   )( 

.     

  

 :  .   

.   

 .   

 :  .   



 

    

     

    

.   

   

      

}       

                   

       { )(  

 ( )  

)(   

   

   )    ()(  

            

  

  

 :  .  

 .  

 .  



 

     

  

  )(   

         

"    ) 

           

 ()(   "  " 

    

      

   

   )     

               

                   

    (    

     

  

  

      

             

 : .-  

 .  

 .  



 

 )              

                 

        ( )( ." 

   

)(.  

 )                 

          ( )( 

  

 )         

                

      ( )(   

 

    

     

     –- 

– }             {)(  

.   

 .  

 .    

 .  

  



 

   .   

 }     

              {)( 

      

  

  )(  . 

.  

    

)( .  

 

  

      

- - )(.  

       

   .   

  )(.   

         
.    

  . :   

 .  

 .  



 

 .  

 - -   

      

 

       
)(  

 )) 

 

 ((    

  

    
)(.  

   

  

    : 

   

 

       

 

  

  

  
  

.   

. /  



 

  

   

 )( .  

    

  

" *"   )  ( 

   ( )     

)  (  ) )  ( 

  ( ) ( )( )( 

)( )( )_(   

)-( )( )( )-( )( )( 

)-( )- ( .  

   :

   

.  

 :  .

   

    

  

 . .  



 

 :  :  

     " " 

}            {)( 

 

   

)( . 

    ))( 

      )( 

   

 .

  

  "  " 

       

}     { 

  )( .

  

  
  

.   

 :  .    

 .  .   

 :  ./  



 

.  : /  

     

 : }       {)(   

 " 

      

 )(    

    

   }       { 

.   

  

 " 
)(.  

      

}                  

  ...{)( 

     

  

  

.   

.   

./  

 .   



 

  

    }   

{   }     

) (     {    

 

)( ... 

  

 . 

      )(.  

 }           

                   

    {)( .     

   

   

  

 )(.  

  

  

  

  

 : . -  



 

 :  . /  

 .   

.  : /  

  ::  

  

  

 }                 

      ) (         
  {)(  

 

  

 

  ( )}        { 

   ::
)(.  

     

   

: }             

    {)(   

    ( ) 

}      { 

   .  ( ) )

) ( ) ( ) )  ( )  ( ) ( (

   

 ( )    

    }     

              ) (
       {)(    



 

. -  

 :  .  

 .     

 . -  

    

 ( "    

 )(  .

      

    

 

 

 }    {)(   

}    

                 

      { )(  

    

      

   

       

 

 

 



 

 

. :   /  

 .   

 .     



 

 
  

-      

  

  .. 

      

-      

  

 
 -     

   . 
 
  

Summery 
 
1- Psycho analysis studies have shown that human being like to be unaware   

     about things they disturb him, largely with those that come in contrast with   

     his wishes and desires. 

     There is on doubt that unbelievers were unsatisfied with what the new   

     religion calls for, that is because this new religion was threat end their   

     authority and their influence, … they hadn’t ready enough to listen to the  

     holy Qur’an and they were not prepared mentally to perceive its meanings. 

2- Linguistic wish is like a mirror by which what human being hide inside has  

     reflected. More over, it is a linguistic style that distinguishes from other  

     styles by embodying the Qura’nic text.  

3- Articles of wishes varies in the research according to their use and meaning.       
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